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Nisitotamowin

OKki ininiwahk ka ki mamawe atoskatakik oma itwastamakawin
kiskanitamok naspihc e-animahk payakwan isi ta nisitohcikatek
apo ta itwaniwahk e-acimonaniwahk kekwan. Maka e isi
kaskitahcik oki ininiwahk ki mamawe itwastamatamok oma
Ininiwi Acimowi Masinahikanis. Ki pakosanimowahk mitoni
kwayask ta nisitocikatek oma otatoskewiniwaw.

Nanaskomowin

Oma Keeyaskopawistik Kipahikan Ininiwi Acimowi
Masinahikanis ki ohcimahkan ohci anima Keeyaskopawistik
Kipahikan Acimowi Masinahikan ka ki ositaht oniskapochikew.
Ekota wicihkatew kakenaw kekwan ka wi pakimiskahkocik ohi
newo iskonihkana. Tataskweyak, Mosokohci, Makesiwi Sakihikan,
ekwa Kihciwaskahikan.

Ekwa oma ochi Keeyaskopawistik Kipahikan Acimowi
Masinahikan ki ositaniwan E-mistokosiwi Acimowi
Masinahikanis ekwa ekota ohci ki itwastamatamok oma
Ininiwi Acimowi Masinakikanis.

Ekwa ki pakitinamok owinwinowaw ta masinahateki ota:
Martie Elizabeth Beardy, Flora Beardy, Jessie Lavallee,
Sophie Lockhart, Roy Ouskun, Sarah Jean Peters,

Nellie Redhead, Amelia Saunders, Roddy Spence,
Obediah Wastesicoot. Namona wetan oma atoskawin ka
ki kisitacihk oki ininwahk. Ta minosin ta nanahskomihcik

otataskawinwaw ohci.
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Keeyaskopawistik kipahikan ka-wi-oshitaniwahk. Askiy mina,

ininiwak pahki otacimwinowiniwaw ka-wi-ostaniwahk 6ma
Keeyaskopawistik kipahikanihk. Keeyaskopinésiwiskotéw
wicéwakanihitowin ka-ohcimakahk- oniskipocikéw ohci mina
néwo ka-wi-pakitinahkik o-wininiwaw Tataskwéyak, Mésokohci
mina, Makhésiw Sdkahikan, mina Kihciwaskahikan ohci.

Ekwanik oki oticimowiniwaw ka-wicéwakanihtocik anima
ohci Keeyaskopawistik kipahikan ka-wi-ostaniwahk.

Nété isi nantakaniwahk ana iskwawac é-wanasowatocik ispi
ta-ki-ihihk éma kipahikan. Okonok néwo ka-wicéwakantocik,
iskonikaniniwak mina oniskipohcikéw ki-wanastawak
é-witatoskémitocik pinis ita ka-ita-isi-kiskénihtahkik ka-
kisténimitocik otatoskéwiniwaw ka-wi-pimotatacik.

E-wi-atotahkik animéniw askiniw ki-ihkihk ispi ostaniwahki 6ma
Keeyasko pawistik kipahikan. naména kapé wina ka-ki-wici. ..
péyakwan ka-iténihtamwat ka-é-twécik kékwan maka ka-ati-
kiskétamwak é-ati-isi-wicwétocik kékwan kayaténtahkik wistawaw.
Oma wicéwakanimitowin atoskéwin ka-wi-tocikaték ka-
wicéwitonaniwahk. Matika 6ma askiy, mina nipiy, mina kahkinaw
kékwan ka-nitawikihk ka-wi-animoécikaték ispihk ostaniwahki
anima kipahikan Keeyaskopwaistikohk.

Oma maka mamawi witaskoskémitowin wicihiyémakan ta-
isi-nisitohtatonaniwahk. Niswayék é-isi-kanawahcikaték 6ma
askiy mina nipiy mina kahkinaw kékwan ka-nitawihihk é-wi-
animécikaték. Ekota ohci maka niswayékipaniw pimohtéwin éma
ka-wi-animocikaték. Nisitohcikatéw ininiw-kanawapahcikéwin
wista mina émistikosiwi-kanawapahcikéwin é-apatahk.

Osim maka éma acimo-masinahikan é-wi-atocikaték éma
Keeyaskopawistikohk kipahikan ki-wi-ostaniwahk mina ké-
ihkihk askiy ispihk ostaniwahki mina pimatisiwin ké-ihihk

mina ka-ki-ohci-pimatisihisocik ininiwak 6ho néwo iskonikana.
Fko 6ma 4cimo-masinahikan itwahikémakan anta anima

Keeyaskopwaistikohk kipahikan ka-wi-ostaniwahk ké-ihkihk askiy.

Akwa 6ma acimowin pahki wicikémakan nanatohk isi ké-ati-
ihkihk nikanihk mina masinhikatéki anta acimé-masinahikanihk
mina askiwi-masinahikana étakwahki.
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1. Ka ki isi machitaniwak oma
onasowawin Keeyaskopawistik
Kipahikan ohci

Oma Keeyask pawistik ki-wi-oshtaniwahk é-ki-macipanik
ciké maka oniskopcikéw é-natowénihtahk pinésiw iskotéw
nikdni 6ta manitopa é-wi-dpacitat mina é-wi-atawakét oté
kihci-méhkomaékanaskihk. Okok iskonikaniniwak asay
ki-pé-kiskénihtamwak otanahk awa ohci oniskopohcikéw
ki-wi-ayisthcikét ita ka-ki-ohci-pimatisiwakécik otaskiwaw.
Okok iskonikan ininiwak ki-kiskénitamwak wipac nawac
1990 askiy, asay oniskipohcikéw é-ki-mamitonénitahk
kiyapic é-osihtat kotakiniw kipahikaniniw ita ka-ki-
pimatistwakécik otaskiywaw.

E—ati—kisipimipaninik askiy anima 1990, asay ki-
wanénihtamwak ininiwak wistawaw é-wiciwakanimacik 6hi
oniskopocikéwa é-wanénhcikaték mina é-wawasinahikat¢k
6ma ohci kipahikan ka-wi-ostaniwahk anta otaskiwaw ka-ki-
pimatisiwakécik.

E-ati-isi-sipwé-animétahihk Tataskwéyak ininiwak, nisto
kékwan ki-mamitonénitamwak é-wanénitahkik é-mawé-
ositaniwahk 6ma Keeyaskpawistikohk kipahikan.

Nistam é-mamitonénitahihk okok Tataskwéyak ininiwak
ta-wanétahkik tanité é-fsindkwahk 6ma Keeyasko kipahikan.
Anima niso é-kanawapacikaték taninikohk ka-niskipék
Tataskwéyahk. Nistwayék kékwan é-ati-kanawapacikaték,
é-kanawapatahihk 6kok Tataskwéyak ininiwak, ta-
mamitonénicikaték taninikohk nisiwanasihcikéwin
ké-ihihk anima ohci kipahikan. F-dpaciticik animéniw
okiskénitamiwaw ohci, awa oniskipocikéw ki-nahéntam
o6hi Tataskwéyak ininiwak ka-ki-isi-mamitonénihtaminci.
Naké maka ki-ati-ihkin nisto kotakiyak iskonikaniniwak
ki-ati-wihciwéwak nété é-animohcikaték 6ma ka-wi-
ostaniwahk kipahikan.

Ispi mihcétowaw ka-pé-mawacihitowinaniwahk mina
é-wawanénihcikaték mina é-animocikaték otanahk askiy
ki-otihcikatéw naskomotowin-masinahikan anima ohci
nisiwanacihcikéwin. Mina newo tipan nisiwanacikewi
masinahekana e ahnimocikitak mina e ki ohcicihkatak

naskomotowin masinahikan anima ohci nisiwahnahcikowin.
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E-sikwahk askiy 2009, ekospi ma mina ki-ati-ihkin anima

askiy mina nipiy, mina kakinaw kekwan ka ni awikihk
ki-wanasinahikatew nisitotomowin, ka-ki-ati-otihtahkik
oniskipohcikew mina newo anihi iskonikaniniwak.

FEwako oma oniskipohcikéwin masinahikan naskomowin
ka-ki-masinahakik ki-minaniwak 6kok oniskipocikéwak
mina néwo iskonikana, naskwéwasiwin itwahamakémakahk
é-otihtipanik Keeyasko kipahikan pinésiwiskotéw
wihcéwakanitéwin. Ekota ohci maka oniskipocikéw

mina néwo ka-wihciwakanitocik ki-ati-iténihtawan maka
ta-ostaniwahki kipahikan néta Keeyaskopawistikohk,
wihciwakanitiwin isi. Ki-animohcikatéw maka
tipinawésfwin, oniskipohcikéw tépakohp- mitanaw
niyanosap ihtasinahikatéw (75%) katipénitahk, mina
okok néwo iskonikan ininiwak nfso- mitanaw niyanosap
ihtasinahikatéw (25%) ka-tipéhnitahihk. Ka-miskénawaw
anta niskipohcikéwin masinahikanihk é-wihcikaték éwako

6ma kwayask.

Kwayask ki-mamitonécikatéw anima éispihiténitakwahk
wanasihcikéwin ohci é-kanawapamicik kinoséwak, mina
naméwak mina nanatohk ka-papamatakacik mina nanatohk
nipiya ka-nitdwihihki mina ka-tasthkécik oyasisak.

Ana émistikisiw okimawin anima ohci askiy ka-
nanakatawapahcikaték , wina kanawapahmikiw ka-

kanawapahataminci askiniw.

Oma manitopa nikani-kanawapamat ondnakacihtiwa mina
pamihihtawin nipfy ohci. Ki-minanowat ka-acimostawacik
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2. Ke ati isinakwak kakenaw
kekwan askiyk mina nipiyk ispi
Keeyaskopawistik Kipahikan
kisitaniwaki

Anima maka kipahikan Keeyaskopawistikohk ka-wi-
osithtaniwak 695 ki-ipiténihtakwan anima pinésiwiskotéw
anta ka-wi-apatahk kipahikanihk. Mina nipiy ka-wi-
astwasonaniwahk ka-ostaniwan ité ké-sipwéciwahk mina
anima kipahikan mina kahkinaw waskahikana, méskanaw,
mina atahikana , mina pinésiwiskotéw ka-pimapiskamok,
mina kotakiya kékwan ka-dpatahki. Natawénitakwana ta-

Anima Keeyaskopawistikohk kipahikan ka-wi-ihtakwahk
ostaniwan waskahikan ki-ki-ohci-nandkacitaniwahk anima
kipahikan mina tépakohp apoyak ta-ihtawak mina kotakiya
apacihtawina takwanwa ta-ohci-
nanakatawapahcikaték

anima pinésiwiskotéw.

Kotakiyak mina anta kékwan
ka-wi-apatahki, matika éma
kiwétinohk mina sawanohk
méskanaw ka-wi-ostaniwahki,
mina anima piwapisk ka-wi-
cimaték ka-wi-ohtinikaték
ayamiwin, mina ka-wi-
wanatihkaniwak, mina anta

ciman ka-séskipanik, mina ka-
apatistaniwahki dpacihtawina .

Anima Keeyaskopawistikohk kipahikan ka-wi-ostaniwahk,
néwo inikohk ka-ispiténitakwan ispf inikohk kotakiya
kipahikana matika anima Matistaw pawistikohk kipahikan,
Askik pawistiko kipahikan , Kihci-Matistaw pawistiko
kipahikan. Anikik kakinaw oniskipohcikéw kipahikana ka-
ki-ostat néta nistaciwan Tataskwéyak anta ka-apahcitacik
otaskfwaw okok ininiwak. Tépakohp niyanan mitanaw
é-tasihikatéw (75%) é-tikwé pinesiwiskotew ohcimakan ékota
anta sipihk. Anta kipahikan Keeyaskopawistikohk ka-wi-
astasonikaték nipiy anta kipahikan Keeyasko-sakahikanihk
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mina anima pinésiw iskotéwi- waskahikan, nikotwaso 4°P b A+ dodlbU Ta oA Ta b'Pa®

mitanaw misit néte ka-pahkitin nipiy anta Keeyasko- 9b-> b o"CA-P* doL LPa'Ab> 4°P b A-

sakahikanihk mina anima Mosokot Sakahikan (Stephen’s 45 TOPbUN VdC T b A-'CIALb> b A- Al
Lake). Anima masinahikan askiy ka-wi-animocikaték mina PX, doLD"br oA bA- d°Clao<-* [CCV
i ahkinaw ka-nihtawikihk, anima masinahikan askiy U<Kd'™>L' N<K'ABL? b o"PV® 7P doLP'
yamitocikaték, ékota mwéhci ka-wihtamikémakan P<IAL,

ka-wi-ihihk . Anima oskayi nipiy ka-wi- astasonaniwahk

<oPY Lb d2379A Ta bA: APlbo<*
o C D' oL P<LTAL’« b <D7bMbU° doL

P<'AL? b A AT<KocCo<-* Ta bA* aabl
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masihikanisa é-pakinakatéki ta-ihihk ka-wi-isthcikaniwahk

anta Keeyasko pawistikohk kipahikan.
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3. Inninew ka isi kanawapatak ka
isi pakamiskakot misiwe
isi oniskipochikew

Oté otanahk ka-ki-pé-askiwahk 6ma niskipéwitowi-
masinahikan ka-ki-masinahakik ka-ki-pé mékwac
é-ayamitocikaték. Okok iskonikaniniwak ki-ati-wa-
otinamasowak nanakacikikéwin anima ohci é-ati-
otihtikaték osihtaniwahk kipahikan. Ati-apacihtacik
okiskénihtamowiniwaw mina é-isi-nakahcitacik, é-isi-
nanakacihcikaték anima nisiwanacihcikéwin, anima
ka-ki-pé-isi-kiskénihtahkik. Okok ininiwak kiskénitamwak
¢ka ¢kwéndk é-ihkihk éma niskipocikéwin ohci ispi ati-
ostaniwahki kipahikan Keeyaskopawiskohk. Maka nanawac
é-iténihtakwahk é-aniski-isi-sipwéhtataniwahk anima
kipahikan Kelsey ka-ki-ostaniwahk mékwac é-askiwahk
nantaw 1950.

E-isi-pahpéyakocik 6kok ka-wicéwakanitocik
iskonikaniniwak tipin isi nandkacihcikéwak maka é-isi
nanakacihtacik kékwan okok ininiwak, é-isi-kiskénihtahkik
wistawaw askiniw ki-dpahcitawak mina nanatohk kékwan ka-
isi-apacihtacik mina ka-isi-wicéwakanitocik ka-ki-isi-anikocik
Kisémanitowa.

Nistam 6té ka-wicéwakanitocik ki-ostawak cikastésowi-
masinahikaniw é-atotahkik otacimowiniwaw “nitacimowin”
é-isinihkatahkik, é-ki-ininiwi é-acimocik.

Isi pahpéyakocik ki-wawasinahikéwak é-osihtahcik

inikohk nisitohtamowin éyacik amima é-ispiténihtakwanik
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nisiwanacihikéwin mina e-witahkik kékwan ka-wi-ohci-
wicéwanikanihtocik anima ohci niskipéwin.

Okonik ininwak ki-wi-wicéwékanihtocik anima ohci
niskipéwin ¢koté é-isi-wihkocik é-mamitonénihtahkik
anohc ka-pimatisicik wistawaw mina nikani é-itapicik.
Okok Kihciwaskahikaniniwak é-pakosénihtahkik mina
é-iténihtahkik e-kanawénhtahkik otiténtamowiniwaw
mina iténhitahkik nfkani ta-ati- isi-pamistakécik
anima ka-atoskdcikatek é-nanakacihcikaték mina
nikani é- itapinaniwak mina wistawaw kékwan é-ati-
pimpanihtamasocik.

E-tawinikénamowiécik otoskatisimiwaw mina

nikani, éka céskwa ka-nitawikicik ta-ki-ohci-
kaskihcikéstamasocik wistawaw 6éma ohci 6kok
atoskéwina mina 6ma wicéwakanitowin ka-ki-
naskomotonaniwahk.

Mahkésiw Sakahikan ininiwak nikani é-itapicik
kiskénitahkik otanahk mina nantaw isi-nisitohtahkik
mina é-wicéwitotahkik kayask pimatisiwin mina
é-miciminahkik okisiwéwiniwaw.
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4. E-mistikosiwak ekwa
inniniwak wanawitimahik
iskonikana ka ayachik ota
Keewatinok mawacihitowina

Keeyaskopawistik kipahikan ohci

Oma maka ki-isi-wihcikaték 6kok néwo ka-wicéwakantowin

ki-pé-apinaniwan 6ma ohci Keeyasko pawistik ka-wi-

ostaniwahk kiwétinohk 6te. Mina mamawapinanwak mina

kotakiyak ininiwak ka-mamitonénitahkik mina misiwé
ita é-wihcikaték.

Ki-pé-ayapinaniwan é-witamakaniwahki ininiw-okimawin

mina (¢)mistikosiw-okimawin mina nanitow anihi ininiwak

ka-pakamiskakocik mina mamitonénihtahkik 6ma

atoskéwin ka-wi-ihkik otaskiwaw mina opimatisiwiniwaw

mina otitatisiwiniwaw ininiwin ohci. Osam maka anima
ka-mamitonénitakwahk é-wi-thkihk anima Keeyasko

pawistik ohci. Ka-ki-pé-isi-pimatisinit ininiw mistahi mina

animocikatéw, mamitonécikatéw, osam awa naméw mina

atthkwak é-kanawipamakaniwahki.
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5. Oniskipochikew
opakamiskakewina ka isi
kanawapaschikataki emistikosiw
onasowawin ohci ekwa mina
ininiwak ka isi kanawapatakik

Ki-pimitisashamwak émistikosiw-wanasowéwin kahkinaw

ininiwak ki-wihcihiwéwak anihi mina wikaté ka-tasthkécik.

Niso ité ki-isi ki-kanawapahcikatéw isi nakacihtaniwahk

6ma askiy.

Emistikosiw kiskénihtamiwin ki-apahcitaw oniskipohcikéw

akwa ka-wicéwakanitocik ininiwak wistawaw ki-apahcitaw

inininiw é-isi-wapahtahk askiy ékwa mina pimatisiwin.

kahkinaw 6kok ka-nanakacihtacik ka-ati-masinahikatéki

askiy, nipiy, nipiya, awiyasisak, kinoséwak, ¢kwa pinésisak.

Ki-kanawapahtamwak kahkinaw ka-apahcitat ininiw

é-pimacihisot. Akwa mina nikanihk 6ko ka-ati-pimacihisocik.

Kayas ininiw-pimacihisowin ki-pimitisahamwak.

Kispin kahkinaw wi-kiskétamék 6ho kahkinaw ka-ati-

animohcikatéki. Kahkinaw masinahikatéwa otanahk anté

masinahikan acimowimasinahikan

ka-isinihkaték.

Mékwac é-atoskacikaték 6ma Keeyasko kipahikan tahto-

kisikaw nanakacihtaniwan 6ho:

*  Boatiisi-kisikak

* FEka ka-winihtiniwahk nakatimowin. Fkwa ka-osami
kiséwépaniki ka-apacihtacik otatoskéwak

+  Oho mina ki-nakacihtaniwanwa kahkinaw askiy, nipiya,
ka-isi-astwakanihkaték nipiy, ka-isi-paskwatahikécik cikask
sipihk, nékaw moénahikana, akwa mina kotakiya ka-wi-
osihtacik sipisisa ékwa asokana.

+  Oma ki-isi-astwakanihkaték nipiy nistomitanaw
nikotwasikosap ka-kihkéyak tipahikan ka-ispthcaw,
akwani- mamaw ka-oski-niskipék askiy ota cikask
kihci-sipiy.
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Ota Keeyasko sakahikanihk niso mitanaw nistosap misit
ka-ispahképaniw nipiy, kisihtaniwahké 6ma kipahikan
mékwac é-pimiwépahikaték pinésiwiskotéw. Emistikosiw
kiskénitamiwin wapahtinikémakan, éka nantaw ka-ihkihk
anta Tataskwéyak. Apisis piko ka-ispahképaniw nipiy
épipohk. Tahto nistanaw askiy éma ka-ihkin.

Pitos ka-ati-ihkin kipahikanihk itéhké. Wipac ka-
maskwamiwan ékwa ka-papakisiw awa maskwamiy.

Mona mistahi ka-tahkikamin nipiy ki-isi-is
niskipohcikaniwahki.

Misiwé ka-paskwatahikaniwan nété ka-isi-
astwakanihkaték nipiy é-amwé niskipotaniwahk.

Nipiy nanakahcitikéwin
Kahkinaw kékwan nipihk ka-ohcimakahk akwa
ka-isi- tasthkémakahk ka- nanakacihtiniwanwa.

E-ati-isinakwahk nipiy, ékwa mina pihcipowin,
kinoséwak, ¢kwa naméwak, nanatohk pinésisak,
niskak, ininisipak, mahkésiwak, ékwa mina
wacaskwak, amiskwak, sakwésiwak, kahkinaw
nipihk ka-tasthkécik awiyasisak, cfkask mina ka-
nitawikihk nipiya akwa maskikiya.

Askiy nanakacihtikéwin

awiyasisak mina, nipiya, maskosiya, ékwa
mistikwak ka-nihtawikicik, atihkwak mina
ka-nanakahcihaniwanwak.

Oma mina ka-kanawapahcikatéw ké-ati--isi-
pimacihisot ininiw, ki-ihtakwan atoskénwin
akwa mina ité ké-ki-isi-kahcitinahk ininiw
ka-atoskdsot ka-wanastaniwan masinahikéwina
ki-wicéwakanitocik ininiwak ka-ki-ohci-
pimahicisocik. Atoskéwina ka-ihtakwanwa
ka-tasihkécik.

Oma naskomowin ka-ki-wanastaniwahk,
okok ininwak ka-wicéwakanitocik nikan ka-
otinakaniwahk ki-atoskécik.

Ininiwak opimatisiwinawaw
Ka-kanawapahcikatéw ita ké-ki-isi-mino-

wiciyamitocik 6kok otatoskéwak ka-takosihkik
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akwa ininiwak itawinihk ité ka-tasthkécik.
Ka-minwasinohpan péyak waskahikan ka-itakwahk it¢ ka-
ki-wikicihk kahkinaw otatoskéwak, ta-kiskinowahamahcik
émistikoswak ékwa ininiw kiskinohamakéwina.

Picipowin ékwa mino-pimacihowin

Picipowin ka-akiskakot kiniséwak mina ka-
nanikacihtiniwanwa. Naskomowin ki-masinahikatéw
ka-minoskakot piko kinoséw ké-mowat ininiw. Mwac ka-
pakitinakoniwak awénikik ka-itohécik nantaw ka-ispanicik
ante ka-isi-atoskatakik éma kipahikan. Kanawéntakosiwin
ohci, ki-ihtakwan ménikan ité kahkinaw otatoskéwak é- ki-
isi-sapohtécik é-natawé-atoskécik. Askiniw ka-apahcitacik
ininiw wistawaw ka-nakacihtdkaniwahk. Okimaw ka-ki-
pakitinéw ininiwa wi-natawé-ayamihcikétwaki ité ka-isi-
atoskécik ohcitaw maka ka-nikani-wihtamaht.

Ispi ki-fsi-paskwatahikaniwahki akwa sakaskinahtaniwahki
ka-isi-astwakanihkaniwahk nipiy. Ka-wanastaniwan nipiy
tip¢hcikéwin wanénitamowin kwayask ka-kitistinahkik
kahkinaw papamapotéki nipisiya akwa mistikwa.

Kwayask ka-ositaniwan éma méskanow kiwétinohk akwa
sawinohk ka-itamok kipahikanihk ohci. Otatoskéwak ka-
ki-apahcitawak 6ma méskanaw mékwac é-atoskaniwahk.
Pahkan kisihtaniwahké ka-ki-apahtan 6ma méskanaw, oski-
asokan ka-itamot anté ka-kwéskimakahk isi.

Ininiw kiskinohamakéwin

Ininiwak kd-wicéwakanitocik ka-kwéciméwak kahkinaw
kéhtéyawa akwa ayamihéwi-okimawa tanté ké-ki-isi-mino-
atoskacikaték kahkinaw kékwan ka-ati-naspacipanik

ota askihk.

Askiy, Askiy ka-isi-apahtahk,

Askiy kaskihcikéwin

Kapé ininwak é-péci-isi-pimacihisocik askiniw ki-
kanawapahtamwak. Ininiw tapwétam kahkinaw kékwan ota
askihk é-wicéwakaniwiht.

Ininiwak ka-apahcitawak ka-ki-wantaniwahki ka-ati-
pimitisahikatéki kanawétahkik ékwa ka-apahcihtacik kayas
ka-ki- osihtaniwaki ota kitaskinahk.

Ki-wanastaniwan mina ka-wicihicik owanihikéwak
akwa opakitahwawak.
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Aniskamakéwin apahcihcikana
Kayas apahcicikana ka-miskikatéki atamaskihk. .
Ka-wanastaniwan oko ininiwak ka-wicéwikanitocik

ite ké-ki-isi-kanawénihcikatéki. Akwani péyakwan

nikwahikana mina nikwaskihikana akwa mina 6ho
ka-ki-é-kiskitohtahkik ékok ka-ki-wanihayakohk.

Kahkinaw 6ho wanastawak ka-wicéwakanitocik

ininiwak kétisi-mino-atoskatahkik.

Kayas apacicikana ka ki

miskikataki atamaskik
by <A<M"ba b P
FoPHUP ACL~PY

do"bL9A> A<M ba
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6. Ka-mamawi-naspacipanikaskiy 6. bLLA: o "<M<o 4°P PL~

Keeyasko kipahikan ohci

Mbona sémak ka-ndkwanwa oho pahkan ante nikanihk.

Kwayask ki-mamitonécikatéwa ého émistikosiw

kiskéhitanowin ki-apahcitaw niskopohcikéw éko kayas
pimacihisowin oskiskénihtamiwin ki-apacihtawak ka-

wicéwakanitocik ininiwak.

Kahkinaw oho ka-ki-kanawapahcikatéki éko ka-ki-
atoskacikaték masinahikatéwa 6ta askiy ké-ati-ihkik
pikiskwéwin masinahikan.

Mona piko oniskopocikéw ka-atoskatahk ka-
mimitonéhcikitéwa. Oho mina otapan méskanaw,
otapanask méskanaw, ka-moénahikécik askihk,
mistikwa ka-kiskatahiwacik, pahkitahwawin, ékwa

Mona péyak kékwan piko mamitonéhitam ininiw,
kahkinaw kékwan 6ta askihk wicéwakanitow. Péyak
kékwan é-naspacipanik kahkinaw mamaw ihkin

oOta askihk.

7. Nanakahcihkéwin akwa
ka-isi-atoskahcikaték

Ki-wanastaniwan ka-ati-pimitisahikaték askiy
kanawénihcikéwin mékwac osihtaniwahki 6ma
kipahikan akwa mina ati-otosképaniki.

Kahkinaw kékwan ka-kanawapahcikatéw o6ta

askihk mina ininiw pimatisiwin.ka-wicéwakanitocik
ininiwak kd-atoskatamwak éma nandkacihikéwin,
ka-wananstawak ité ké-ki-isi-pimohtémakahk akwa
ékota ké-ki- isi-atoskacikatékik 6ho ka-naspacipaniki
ota askihk. Kayas ininiw pimatisiwin ta-apacihtawak.
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8. Keeyasko kipahikan akwa
mino-pimatisihowin

Ttastéw ota askihk kahkinaw ininiw ka-mino-pimatisit
akwa mina kwayask kanawénihcikaték askiy wistawaw
6ko nikanihk ki-mino-pimatisicik. Ekoté kapé ké-isi-
pécipimatihisiw ininiw néte ka-isi-tasthkét.
Kawicéwakanitocik ininiwak ki-mamiwi atoskatamwak
6ma Keeyask naskomowin.

Ki-kanawapahtamwak éka ka-wanihtacik mino-
pimatisiwiniwaw 6ta askihk. Winawaw ohci ékwa éko
nikanfhk ka-ati-pimatisicik. Mihcétwa naspacipaniw
pimatisiwin 6ta askihk kipahikan ohci. Akwa maka, ¢ko
oméniw ki-kanawapahtimwak ¢ka kihtawam ka-ispanik.

Minwénitakwan é-ki-wicé-atoskémitocik 6ko ininwak
akwa oniskipohcikéw.

Ininiw Pimacihowin

Otanahk ki-inimpanihiwak ininiwak ka-isi tasfkécik
oniskipohcikéwina atoskéwina ohci. Anohc maka
pakosénimowak é-wi-kiwé-wanastacik mino-pimatisfwin
otaskfwahk ¢kwa ka-mino-apahcitacik ininiw
kiskinohamakéwin.

Ka-nanakacitacik éko ka-dpahcitacik kayas

ininiw pimatisfwin.

Ka-ispanihikowak ka-ohtisicik wistawaw
maci-atosképaniki kipahikan.
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Pimacihowin 6ta Manitopa

Otoskéwina ka-ihtakwaniwa akwa mina ké-ki-isi-
atoskdsot ininiw

Pinis ka-ti-minopanihikowak ka-isi-tasthkécik akwa
mina émistiksiw okimawina.

Askiy pimacihowin

E-mamaw atoskatahkik ka-ati-minopanikowak ininiwak.
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9. Kisi-acimowin

Ka-wicéwakanitocik ininiwak ki-otinamwak Keeyask ka-wi-
osihtaniwahk naskomiwin ékwa mina ka-naspaci-isinakwahk
askiy naskomiwin éma kipahikan ka-wi-osihtaniwahk,
pakosénitakwan nikanihk ka-ati-mino-panihikocik okok ka-
wicéwakanitocik ininiwak. Kiyapic apahcitawak otaskiwaw
akwa pimitisahamwak kayas ininiw pimatisiwin.

Waskahikan ka-osihtaniwan ka-pimiwépamhamwak
6ma pinésiwiskotéw ékota ohci- mino-panfkowak ka-
wicéwakanitocik ininiwak akwa misiwé Manitopa.

Kakinaw ka-wicéwakanitocik iténitamwak 6ko iskwayac
ka-wanasowatahkik isi-atispanik ka-asotamakécik ka-
osihtaniwak 6ma Keeyask kipahikan.
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Keeyask Cree Nations Summary

Disclaimer

The Cree Translation team acknowledges there are different ways
of expressing concepts, and spelling and pronouncing Cree words
and terms. The final product contains work written by different
authors and was developed with the intent to be accessible and
allow for understanding by all KCNs, as much as possible.

The following English text was developed as a guide for

the audio Cree translation (CD); as such, it may differ slightly
(e.g. in terms of flow) from the roman orthography and Cree
syllabics in this document.

Preface

The “Keeyask Cree Nations Summary” is a Cree language

summary of the Executive Summary of the Keeyask Generation
Project Environmental Impact Statement. The Keeyask Cree

Nations consist of the Cree Nation Partners (Tataskweyak Cree
Nation and War Lake First Nation), York Factory First Nation and
Fox Lake Cree Nation. This summary is intended to provide, in Cree,
an overview of the findings and conclusions from the Environmental
Impact Statement submission to regulatory authorities.

A core team composed of KCN community members,

including Cree translation experts contributed their knowledge
and time to complete this project (in alphabetical order):

Flora Beardy, Sophie Lockhart, Roy Ouskun, Nellie Redhead,
Amelia Saunders and Roddy Spence. In addition, other community
members, including Marie Elizabeth Beardy, Jessie Lavallee,

Sarah Jean Peters and Obediah Wastesicoot contributed their

time and expertise to this product.
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Preamble

1. Explanation of Relationships between the Keeyask

Generation Project Environmental Impact Statement,
the Environmental Impact Statement Executive Summary
and the Keeyask Cree Nations Summary.

* The Environmental Impact Statement has been
completed. The Environmental Impact Statement has
examined all the impacts of the Keeyask Generation
Project (the Project) upon the ancestral homeland of
the Cree including the land, the forests, the water,
the plants and animals and the people.

* As part of the Environmental Impact Statement,
there are separate Environmental Evaluation Reports
prepared by each of the Keeyask Cree Nations.

* There has been a summary of the Environmental
Impact Statement prepared which is called the
Executive Summary. Based upon this Executive
Summary, the Keeyask Cree Nations have produced
the Keeyask Cree Nations Summary, which describes
in the Cree language and adapted to the Cree
Wortldview, the main elements of the
Environmental Impact Statement.

2. The Keeyask Hydropower Limited Partnership

* The Keeyask Hydropower Limited Partnership
(the Partnership) consists of Manitoba Hydro and
the four Keeyask Cree Nations: Tataskweyak Cree
Nation, War Lake First Nation, York Factory First
Nation and Fox Lake Cree Nation. The Partnership
is presenting the Environmental Impact Statement
for the Project to the regulatory authorities of the
governments of Canada and Manitoba. The four

Keeyask Cree Nations and Manitoba Hydro have
developed working relationships in which they have
learned to respect each others” method of looking at
the environmental impacts of the Project. They may
not always agree but they have learned to respect each
other’s point of view.

3. A Collaborative Working Relationship

¢ A Collaborative Working Relationship means working

together to produce something together. In this case
it is the Environmental Impact Statement of the Keeyask
Project. This Collaborative Working Relationship
helped to get recognition of two separate ways of
looking at the environmental impacts of the Project,
which has come to be called the Two Track approach.
This approach gives equal recognition to the Cree way
of looking at the environmental impact of the Project
and the Western Science technical method.

The purpose of the Keeyask Cree Nations Summary

is to provide information about the Project and its
impact upon the land, lives and livelihood of the

Cree people of the four Keeyask Cree Nations.

The Keeyask Cree Nations Summary will use as its guide
the Executive Summary of the Keeyask Generation
Project Environmental Impact Statement. The Executive
Summary contains brief explanations of the different
parts of a much longer detailed Environmental
Impact Statement of written text and many maps.




1.Introduction

The Keeyask Generation Project (the Project) began because
Manitoba Hydro will need much more power in the future
for Manitoba’s domestic needs and for sale to customers
in the USA. The Cree have experienced for many years the
impacts of hydro projects upon their traditional homeland.
Tataskweyak Cree Nation learned in the early 1990s that
Manitoba Hydro was thinking about building another
generating station in their traditional homeland. By the late
1990s they decided they would like to be partners in the
decision making and planning for any new projects in their
traditional homeland.

In their initial discussions Tataskweyak Cree Nation insisted
that three basic conditions must be met if planning for the
new Project was to begin. The first was that Tataskweyak
Cree Nation would make the final decision as to the
construction of the new dam. The second was that the

dam would not cause flooding on Split Lake. The third
condition was that Tataskweyak Cree Nation would examine
the environmental impact of the Project upon themselves,
using their own experience and knowledge. Manitoba Hydro
agreed to these conditions. Later the other three Keeyask
Cree Nations would join in this process of negotiation with
Manitoba Hydro.

After much consultation, planning, and negotiation

over a period of several years the Keeyask Cree Nations
signed a Joint Keeyask Development Agreement and four
separate Adverse Effects Agreements in the spring of 2009.
During this same period of time the Environmental
Impact Assessment process was underway by both
Manitoba Hydro and the four Keeyask Cree Nations.

The Joint Keeyask Development Agreement is the
agreement which gives Manitoba Hydro and the four
Keeyask Cree Nations the authority and the direction for
forming the Partnership whereby Manitoba Hydro and the
four Keeyask Cree Nations own the Project as partners.

The ownership is divided, with Manitoba Hydro owning 75%
and the four Keeyask Cree Nations having the opportunity
of owning up to 25%. Details of the arrangement are in the
Joint Keeyask Development Agreement.
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Special precautions have been taken to reduce impacts on
fish, particularly lake sturgeon, and sensitive aquatic and
terrestrial species and habitats.

The Canadian Environmental Assessment Agency is
responsible for its Project study report to be submitted to
the Federal Minister of Environment. Manitoba Minister

of Conservation and Water Stewardship will be directing the
Clean Environment Commission to conduct public hearings.

2.Project Description

The Keeyask Project consists of the construction of a
695-megawatt generating station, a spillway, the dam and
all the buildings, roads, dykes, transmission lines and other
structures, which will be required for the operation of the
generating station.

Principal structures will consist of a powerhouse with seven
turbines and other equipment for generating electricity.

Supporting infrastructure will include north and south access
roads, a transmission tower spur, communications tower,
some borrow areas, excavated material placement areas,

boat launches, a portage and public safety measures.

The Keeyask Project will be the 4th largest generating station
after Limestone, Kettle and Long Spruce. All of Manitoba
Hydro’s largest dams are located on the Nelson River below
Split Lake in the traditional homeland of the Cree and they
produce about 75% of all the hydropower produced by
Manitoba Hydro. The dam at Keeyask will create a reservoir
of water behind the dam at Gull Lake, and the powerhouse
will use about 18 metres (60 feet) of the drop between Gull
Lake and Stephens Lake. The reservoir level will operate
within a narrow one metre range. The full supply level is
159 metres (521.7 feet) and the minimum operating level is
158 metres (518.4 feet). The exact details of the operation
will be in the Environmental Impact Statement. The new
reservoir will flood about 45 square kilometres (17 square
miles) of dry land when the dam is in operation.
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Project activities will include: constructing, operating and

maintaining permanent facilities; constructing, operating
and decommissioning temporary facilities required to
construct the Project; rehabilitation of borrow pits;

and operating and decommissioning the construction camp
and work areas previously licensed and constructed as part
of the Keeyask Infrastructure Project.

3.Keeyask Cree Nation
Evaluation Process

Over the years, as the Joint Keeyask Development Agreement
was being negotiated, each of the Keeyask Cree Nations
carried out their own independent assessments of the
proposed project, based upon their experiences with past
projects and their own way of evaluating the effects based
upon their own Cree knowledge, beliefs and experience.
The Cree Nation Partners (Tataskweyak Cree Nation and
War Lake First Nation) produced their own Evaluation
Report. York Factory First Nation and Fox Lake Cree
Nation each produced their own Evaluation Reports.
The Cree do not look upon the Keeyask Project as
something new that is happening to them but as the
continuation of hydro projects that began with the
Kelsey dam back in the 1950s.

The Keeyask Cree Nations have chosen to support the
Project for the benefit of present and future generations.

The Cree Nation Partners set out their vision for the future,
their basic beliefs and cultural values and a description of
their interrelationships with all of nature.

York Factory First Nation is hopeful and determined

to keep their values and are intent on participating

in mitigation, monitoring, follow-up and adaptive
management. They want to provide opportunities for their
youth and future generations who will inherit the larger
outcomes of the Project and the Partnership.

Fox Lake Cree Nation is moving forward maintaining

their culture, traditional knowledge and ways of being

by understanding and reuniting with the history, values
and language.

24

The Partnership produced a video called Keeyask:
Our Story to present a more personal view in the Cree
oral tradition.

4, Public involvement

In addition to its communication with the four Keeyask
Cree Nations the Partnership has had meetings about the
Keeyask Project with northern communities and groups,
other interested organizations and the public in general.

There have been meetings of the Keeyask Cree Nations
with Federal and Provincial Departments and other
agencies concerning the impact of the Project upon the
land, lives and livelihood of the Cree. The major concerns
have been the impact of the Project upon the traditional
livelihood of the Cree. Special concern has been expressed
about the impact on sturgeon and caribou.

5. Environmental Effects Assessment

The Partnership has completed the assessment of

the possible effects of the Project in accordance with
guidelines issued by regulatory authorities. This assessment
has been prepared with the direct involvement of each of
the parties to the Partnership and input from the Public
Involvement Program.

There have been two different approaches used in
looking at the environmental effects of the Keeyask
Project. Using a Western Science technical approach,
Manitoba Hydro has examined and analyzed the biophysical
environmental effects, which are the effects on the land,
water, plants, animals, fish and birds. They have examined
the socio-economic effects of the Project, which are

the effects on all aspects of how a person lives and how
he makes a living. This includes employment, housing,
education, resource use, policing, family living conditions,
participation in local government etc.

The Keeyask Cree Nations have produced their own
Environmental Evaluation Reports.



Effects on the biophysical environment include:

* Climate.
* Air quality and noise.

* Physiography — which is the effect on the land surface
and water bodies by the creation of a dam, a reservoir
behind the dam, clearing of land and shoreline, use of
borrow pits and quarries, erection of new structures
such as dykes and bridges etc.

* The reservoir area will consist of 93 square kilometres
(36 square miles) of which 45 square kilometres
(17 square miles) will be a newly flooded area and
48 square kilometres (19 square miles) of existing
Nelson River shoreline area along which the water level
will rise.

* The water level on Gull Lake will be raised approximately
7 metres (23 feet). During the open water conditions
the raising of the water levels will cause water to be
backed up 41 kilometres (25 miles), about 2 miles below
Clark Lake. During the open water season the increased
water levels will affect Birthday Rapids by slowing down
the speed of the flow.

During the operation of the Project the technical studies
indicate that there will be no effect on Split Lake during
open water and only small changes during the winter flow.
Winter changes will occur only about once every 20 yeats.

The winter ice cover upstream from the dam will change
from present conditions. The ice cover will form earlier and
extend further upstream than it does at present. A thinner
and smoother ice cover will occur above and below the
generating station.

There will slight changes in the water temperature after
the flooding.

The reservoir area will be cleared of trees before
the flooding.
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Aquatic Environment

There will be a continuing monitoring of the effects of
the Project upon all aspects of the Aquatic Environment
i.e. water quality and the impact of mercury, the impact
on different fish species particularly sturgeon, the impact
on waterfowl and aquatic animals such as muskrat, beaver,
mink etc. and the impact on traditional plants and herbs
which grow along the shoreline.

Terrestrial Environment

There will be a continuing monitoring program of the
impact of the Project on the land and animals, birds,
plants and types of forest growth. Of particular interest
will be any changes in the movement of the different types
of caribou.

Effects on the Socio-economic Environment
* Economy-Business opportunities. Labor income.

* Direct negotiated contracts will provide many
short-term business opportunities for the Keeyask
Cree Nations, which will increase their business capacity,
provide revenues for community-based businesses and
improve employment.

* Local preference under the Burntwood Nelson Agreement
for employing qualified Keeyask Cree Nation members
on site. Counseling services will be available.

Personal, Family and Community Life

Corrective measures will be taken to prevent unpleasant and
possibly harmful interaction between the influx of workers
and local residents. Ideally, a separate building can be used
for counseling and cultural activities.

Methylmercury and Health

Mercury in fish has been examined and programs have
been put into place under the Adverse Effects Agreements so
that Keeyask Cree Nation members will continue to have
healthy fish to eat. For more information, please refer to
the appendix in the Environmental Impact Statement
Executive Summary.
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During construction there will be no travelling allowed

by the general public near the site on land or on the river,
for safety reasons. Keeyask Project workers and project
managers will check in each time at the security gate.
Regular Keeyask Cree Nation resource users will be allowed
access under strict conditions. The on-site Manager will also
allow Keeyask Cree Nations tours for religious ceremonies
with prior approval.

After clearing and filling the reservoir there will be a
Waterways Management Plan to clear the debris and manage
travel on the waterway.

The main highway will be improved and travel on the north
and south access roads will be restricted during construction
but later will be open to the public and the dam will become
a new bridge to Gillam over the river.

Culture and Spirituality

The Keeyask Cree Nations will consult with their Elders
and their Religious and Spiritual leaders to find the best

way to deal with the great changes being caused to their

ancestral homeland.

Land, Resource Use and

the Resource Economy

Traditionally, and in the not too distant past, the land,
resource use and resource economy were the basis of
the Cree existence. The land and resources and the Cree
relationship to all of nature was the entire Cree world.

The Cree, through the use of their Offsetting Programs,
are attempting to preserve those fundamental aspects of
their traditional way of life and to use those qualities to
deal with a new and different world being created by hydro
projects in their ancestral homeland.

There will be compensation programs implemented for the
adverse effects upon commercial trapping and commercial
fishing and/or replacement arrangements if possible.
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Heritage Resources

Heritage resources (portable artifacts) will be preserved in
accordance with the planning and implementation activities
of the individual Keeyask Cree Nations.

There will be protection of gravesites or their reburial in
accordance with the planning and implementation activities
of the individual Keeyask Cree Nations.

Memorial sites will be developed in consultation with the
individual Keeyask Cree Nations.

6. Cumulative Effects of the Project

The cumulative effects of the Project are total effects of all
the projects, as they combine one upon the other through
time. The cumulative effects have been considered from
both the Western Science technical approach of Manitoba
Hydro and also from the Cree Worldview of the Keeyask
Cree Nations.

The cumulative effects upon both the biophysical and
socio-economic environment have been examined and
analyzed in the Environmental Impact Statement.

Not only will the actual hydro construction activities be
considered but all the regional developments such as
railways, highways, mining, forestry, commercial fishing and
other types of industrial development will form a part of
the cumulative effect upon the Cree.

For the Cree the cumulative effects are not a separate
consideration. The past and the future are a part of
the Circle of Life and all parts are interrelated and all
are cumulative.

7.Monitoring and Follow-up

An Environmental Protection Program has been developed
to mitigate, manage and monitor the environmental

effects and to deal with them if need be during the Project
construction and operation phases.




There will be Environmental Protection Plans to cover

all aspects of the different types environmental effects,
both biophysical and socio-economic.

The Keeyask Cree Nations will be directly involved in

the process of monitoring the effects, utilizing Aboriginal
Traditional Knowledge and in helping to design programs
that will deal with adverse effects.

8.The Project and
Sustainable Development

Sustainable development means that we should be able to
live in a decent law abiding world with a decent livelihood

in a good environment and ate able to keep those kinds

of conditions in place for our descendants. This is the way
of life that the Cree were able to develop in their ancestral
homeland. Canadian society calls this social, economic and
environmental sustainability, which is one possible definition
of sustainable development.

The Keeyask Cree Nations became involved in the planning
and negotiating of the Joint Keeyask Development Agreement
because they are trying to find ways to ensure that their

way of life and their relationship to the Earth (Askiy) can
continue to survive for themselves and their descendants
despite the immediate adverse effects of the Project upon
their land, lives and livelihood.

A positive step in this process has been the development of
a process with Manitoba Hydro and First Nations working
together in all aspects of the Project. There are many
aspects to the concept of sustainable development but it

is only by planning and working together that sustainable
development can be achieved.

Social Sustainability

* How past hydroelectric projects have affected their
communities and their desire to restore harmony
and balance with Askiy and to enhance their culture
and traditions.

Keeyaskopawistik Kipahikan Ininiwi Acimowi Masinahikanis PY"d>A-"N"

Monitoring and implementing community-specific
Aboriginal Traditional Knowledge programs.

Opportunities to invest in the Project and to receive
long-term income from their investment.

Economic Sustainability in Manitoba

It will provide employment, business opportunities
and income that will stimulate the provincial
economy while increasing tax revenue to federal
and provincial governments.

Environmental Sustainability

Definition of Society: Community bound together by
common interest and standards.

9. Conclusions

The Keeyask Cree Nations voted for the Joint Keeyask
Development Agreement and Adverse Effects Agreements.

The Keeyask Project provides hope for the future of
Keeyask Cree Nation members.

The Keeyask Cree Nations are still utilizing their
ancestral homeland but in a different way and hopefully
still within their own Cree beliefs, value and way of life.

The Project will produce hydropower for the benefit
of the Keeyask Cree Nations and the rest of Manitoba.

The Partnership believes that the Project should be
granted regulatory approval to proceed.
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Mailing Address

Keeyask Hydropower Limited Partnership
360 Portage Avenue

Winnipeg, MB R3C 0G8

Email Address

keeyask@hydro.mb.ca

Website Address

www.keeyask.com
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